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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS ]

On behalf of the Kingdom of Lesotho, I have the honour to declare that the Kingdom
of Lesotho recognizes as compulsory ipso facto and without special agreement, in relation

to any other State which accepts or has accepted the same obligation, the jurisdiction of the
International Court of Justice in all legal disputes referred to in paragraph 2 of Article 36

of the Statute of the International Court of Justice.

This Declaration does not apply to any dispute the solution of which the parties thereto
have agreed or shall agree to have recourse to other means of peaceful settlement for its fi-
nal and binding decision.

This Declaration shall remain in force until notice of its termination is given.

Accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

Dated at Maseru this 31 st day of August, 2000.

MOTSOAHAE THOMAS THABANE

Minister of Foreign Affairs
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[TRANSLATION -- TRADUCTION]

Au nom du Royaume du Lesotho, j'ai rhonneur de declarer reconnaitre comme obliga-
toire de plein droit et sans convention sp6ciale, i 1'6gard de tout autre lttat acceptant la
m~me obligation, la juridiction de la Cour intemationale de Justice sur tous les diff6rends
d'ordre juridique vis6s au paragraphe 2 de 'article 36 du Statut de la Cour.

La pr6sente d6claration ne vaut pour aucun diff6rend pour la solution duquel les parties
seront convenues ou conviendront d'avoir recours i d'autres moyens de r~glement pacifique
afin qu'il soit tranch6 par une d6cision d6fmitive et obligatoire.

La pr6sente d6claration demeure en vigueur jusqu'i nouvel avis.

Je vous prie d'accepter, Monsieur le Pr6sident, les assurances de ma plus haute consi-
deration.

Fait i Maseru, le 31 aofit 2000.

Le Ministre des affaires 6trang~res,
MOTSOAHAE THOMAS THABANE




